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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	PD Vlára Nemšová

	1.2
	Právna forma
	Družstvo

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	x

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Družstevná 18     914 41 Nemšová

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www. pdvlara.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Grác Milan 

predseda predstavenstva

	1.8
	IČO
	00207098

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ: Kategória A: 01.24        NOSE-P   110.05

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	Zapísané v OR

Okr.súdu Trenčín odd. Dr vložka č. 6/R
	Príloha č. 
	Príloha č. 2



	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Tršková Beata , č.t.  032/6598531, email: beatatrskova@pobox.sk
                          fax: 032/6598586             huserka@pdvlara.sk

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Zamestnanec

(Samostatná referentka energetiky, vodohospodárstva a ekológie)


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	PD Vlára Nemšová - prevádzka

Hospodársky dvor Nemšová



	2.2
	Adresa prevádzky
	Púchovská ul.

914 41 Nemšová



	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Prevádzka je umiestnená v okrese Trenčín, mesto Nemšová, katastrálne územie Nemšová. Susedné plochy s ktorými prevádzka hraničí sa týkajú len poľnohosp. pôdy .



	2.4
	Počet zamestnancov
	9 z toho 1 riadiaci pracovník a 8 výrobných zamestnancov.

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Hala č. 1, 2 rok začatia 1985

Hala č. 3     rok začatia 1984

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	6.Ostatné prevádzky

6.6.Prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks hydiny

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	40 000 ks hydiny

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Hala č.1 prízemie max. kapacita  13 700 ks

              poschodie max. kapac.   13 400 ks

Hala č.2 prízemie max. kapac.     14 200 ks

              poschodie max. kapac.   13 100 ks

Hala č.3 max. kapacita                 11 500 ks



	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Výrobný cyklus pozostáva zo štyroch fáz: naskladňovanie, kŕmenie, vyskladňovanie , dezinfekcia . Jeden turnus by mal trvať asi 42 dní + zvyšných 7 dní čas na dezinfekciu.

Počas jedného roka sa otočí cca 6 – 7 turnusov. Prevádzkovaná doba : Priemerný počet dní v roku je 41,16 x 7 dní = 288 dní v roku.

V roku 2005 pri 6,5 turnusoch bolo naskladnených priemerne 65940 ks hydiny 

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	-

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	Veľký zdroj ( Prahová kapacita 1 )

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Plynofikácia: Príloha č. 3



	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Príloha č. 4



	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Príloha č. 5



	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	Výrobná hala č. 1        Parcela č. 1066/20  - výkrm brojlerov

Výrobná hala č. 2        Parcela č. 1066/21  - výkrm brojlerov

Výrobná hala č. 3        Parcela č. 1066/22  - výkrm brojlerov

Výrobná hala č. 6        Parcela č. 1066/27  - sklad slamy

Sklad                           Parcela č. 1066/26  - sklad krmív

Hala / Sklad                Parcela č.1066/25   - sú uložené náhr.diely

Sociálne  zariadenie    Parcela č. 1066/24  - administratívna časť

Sklad                           Parcela č.1066/23   - sú tu uložené náhradné pásy na vyskladnenie hydiny



	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Výrobná hala č. 1 výkrm brojlerov                    Parc č. 1066/20

Výrobná hala č. 2 výkrm brojlerov                    Parc.č. 1066/21 

Výrobná hala č. 3 výkrm brojlerov                    Parc.č. 1066/22

Výrobná hala č. 6  sklad slamy                          Par.č. 1066/27

Sklad – krmív                                                     Par.č. 1066/26

Hala / Sklad -  kde sú uložené náhradné diely    Par.č. 1066/25

Sociálne zariadenie-  (kancelárie, šatne..)          Par. č. 1066/24

Sklad – uložené pásy na vyskladnenie               Par.č. 1066/23

Vnútropodniková preprava je riešené dodávateľsky – odvoz uhynutých zvierat, dovoz krmív, naskladnenie, vyskladnenie, zabezpečenie stravy pre zamestnancov.... všetko sa rieši dodavateľsky. 

V objekte výkrmu brojlerov sa nenachádza hnojisko, ani údržbársky areál pre mechanizmy, ani čerpacia stanica pohonných hmôt.

Vývoz hnoja riešime vnútropodnikovou prepravou s traktormi značky ZETOR, mechanizmami  LIAZ a TATROU, ktoré sú špeciálne určené pre túto činnosť. Hydinový trus sa vyhrnie pomocou mechanizmu UNC a vyváža na hospodársky dvor Kľúčové, kde sa mieša s maštaľným hnojom hovädzieho dobytka a následne vo vhodnom čase je  vyvážaný na poľné hnojiská resp. priamo na poľnohospodársku pôdu podľa hnojného plánu mimo objektu výkrmu brojlerov v Nemšovej. K poľným skládkam sa vyjadruje vždy Regionálny úrad verejného zdravotníctva a ten určí miesto uloženia hnoja. V súčasnosti nám boli pridelené štyri miesta v katastrálnom území Nemšová, Trenčianska Závada a Horné Srnie. 

Údržba mechanizmov ( traktory značky ZETOR , mechanizmy  LIAZ a TATRA na vývoz hydinového trusu)

sa vykonáva na hospodárskom dvore Ľuborča, kde je sídlo PD Vlára Nemšová a je tu zriadené údržbársko-opravárenské stredisko. Čerpanie pohonných hmôt je tiež na hospodárskom dvore Ľuborča, kde je zriadená čerpacia stanica. 




5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	nemáme

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	nemáme

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	-




6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	
	x
	
	


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	1
	Hospodársky dvor Nemšová bol budovaný od roku 1958, kedy boli zakladané jednotné roľnícke družstvá. Pôvodne tento hospodársky dvor slúžil pre potreby živočíšnej výroby – chov hovädzieho dobytka a výkrm ošípaných. V roku 1980 začala výstavba vodného zdroja pre mesto Trenčín s odberom 100 l/s. Vzhľadom na to, že hospodársky dvor Nemšová sa dostal do pásma hygienickej ochrany vodného zdroja II. stupňa vnútorného bola vykonaná rekonštrukcia objektov na tzv. suchú prevádzku – výkrm kuracích brojlerov. Postupne boli jednotlivé objekty uvádzané do prevádzky po celkovej rekonštrukcii v rokoch 1982-1985.

Hala č. 1, 2 rok začatia prevádzky 1985 a hala č. 3  rok začatia prevádzky  1984.

 Prevádzka sa využíva 288 dní v roku, pri turnuse 42 dní. Do roka sa vystrieda 6 –7 turnusov,  zvyšok dní slúži hlavne ne čistenie a dezinfekciu prevádzky. Pri chove brojlerov nevzniká žiadny tekutý odpad, nakoľko ako podstielka slúži slama, alebo hobliny z dreva. Hydinový trus je tuhej konzistencie a po ukončení turnusu, ktorý trvá 6 – 8 týždňov sa podstielka vyhrnie do kontajnerov a odvezie sa na poľné hnojisko. Poľné hnojisko Chmeľnica ( mimo objektu chovu brojlerov) je vybudované ako poľné odľahčovacie hnojisko pre potreby všetkých hospodárskych dvorov. Kapacita hnojiska je 3750 m3. Vytekajúca hnojovica je zachytávaná v nádrži o objeme 300 m3. Hnojisko má vybetónované dno a je ohraničené betónovými stenami. V súlade s hnojným plánom je hnoj aplikovaný na poľnohospodárske pozemky.

Chod prevádzky zabezpečujú 9 zamestnanci v trojsmennej prevádzke.

( Jeden riadiaci pracovník a 8 výrobných zamestnancov).

V roku 1995 sa objekty výkrmu brojlerov plynofikovali. Vykurovanie objektov pre chov brojlerov je riešené teplovzdušnými agregátmi GP 75. Teplovzdušné agregáty typu GP 75 sú určené hlavne  pre intenzívny ohrev ustajnenia. Teleso agregátu je tvorené plechovým valcom, kde na jednej strane je umiestnený ventilátor, ktorý vháňa do valca vzduch. Špeciálny plynový horák, ktorý je umiestnený v prúde vzduchu v osi valca umožňuje spaľovanie plynného paliva s vysokým prebytkom vzduchu, pričom spaliny sú ďalej riedené vzduchovou medzerou medzi horákom a stenou valca. Teplovzdušným

Agregátom preteká 5 000 m3/h vzduchu. Regulácia tepelného výkonu agregátu je plynulá v rozsahu 50 – 100 % príslušného výkonu čo činí 70 kW. Spotreba plynu je 7,5 m3/hod.

 Po zapnutí horáku GP 75 je najskôr do prevádzky uvedený ventilátor približne po dobu 30 sekúnd. Po 30 sekundách sa otvorí ventil prívodu plynu a prebehne zapálenie horáka.  Konštrukčné riešenie tohto horáka zaručuje nízke hodnoty kysličníka dusíka, čo prispieva k optimálnej vnútornej atmosfére a dopadu na životné prostredie. 

Vetranie je zabezpečené pomocou 3 malých plnoautomatických ventilátorov a 2 veľkých plnoautomatických ventilátorov, ktorými je vybavená každá hala. V stenách sú namontované ventilačné klapky, ktoré otvárajú, alebo zatvárajú otvory na prívod vzduchu. Klapky tvorí sústava kladiek a laniek ovládaných servomotorom, jeho chod je riadený elektronickými jednotkami. Údaje o teplote v hale sníma čidlo, ktoré je umiestnené uprostred haly. Poruchu  funkcie vetrania hlási signalizačná jednotka.

Počet ventilačných klapiek je nasledovný:

Hala č. 1 prízemie: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

                                 3 ks ventilátorov WLV

                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 1 poschodie:19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

                                 3 ks ventilátorov WLV

                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 2 prízemie: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

                                 3 ks ventilátorov WLV

                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 2 poschodie: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

                                 3 ks ventilátorov WLV

                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 3:                15 ks ventilačných klapiek na ľavej a 15 ks na pravej strane haly.

                                 3 ks ventilátorov WLV

                                 2 ks ventilátorov EM 48

Výhodou ventilátorov EMI je ,že pri nízkych otáčkach majú vysoký točivý moment a malý príkon. To vedie k podstatne menšiemu vyvíjaniu tepla a tým aj dlhšej životnosti ventilátorov.

Ventilačná kapacita ventilátorov je 4.200 m3/hod. a pri kúrení je to 5.000 m3/hod.

Každá hala má vlastné dezinfekčné zariadenie, všade pri vstupe sú dezinfekčné rohože naplnené pilinami s dezinfekčným roztokom. Taktiež aj pri vstupe do areálu chovu hydiny je takého zariadenie.

Čo sa týka uhynutých zvierat, tie sú nahlásené na odvoz autorizovaným zneškodňovateľom cez  Veterinárnu asanačnú spoločnosť Mojšová Lúčka.

Kŕmenie brojlerov je zabezpečené cez dodávateľskú firmu BOSKOP Trenčín, ktorá dodáva kŕmne zmesi podľa druhov hybridov, veku naskladnených kurčiat a pod.. Najčastejšie sa používajú kŕmne zmesi:

BR 1 Predštartér, BR 1 , BR 2, BR 3.

V objekte sklad je nainštalovaný náhradný zdroj elektrickej energie od výrobcu ČKD Praha, typ generátora A 250 L 04 s výkonom 80 kVA, motor 6 S 110 s výkonom 66,3 kW,

ktorý operatívne zabezpečuje dodávku elektrickej energie v prípade výpadku dodávky od dodávateľa.

V objekte výkrmu brojlerov je uskladnená rezerva PHM pre náhradný zdroj kde napr. v roku 2004 bola načerpaná rezerva 350 l nafty , v roku 2005 sa nafta nečerpala a ani nespotrebovala.




2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1066/20

1066/21

1066/22

1066/27

1066/28

1066/29


	IL 5-8/1 ,  IL6-8/2

IL 5-8/1 , IL 6-8/2

IL 5-8/1 , IL 6-8/2

IL 5-8/1 , IL 6-8/2

IL 5-8/1 , IL 6-8/2

IL 5-8/1 , IL 6-8/2


	2987/03

2987/03

2987/03

2987/03

2987/03

2987/03


	Príloha č.6

 


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1066/20

1066/21

1066/22

1066/27

1066/28

1066/29


	Hala č.1 prízemie 

Hala č.1 poschodie

Hala č.2 prízemie

Hala č.2 poschodie 

Hala č.3 

Výrobná hala *

Výrobná hala * 

Výrobná hala *


	13 700  ks

13 400  ks

14 200  ks

13 100  ks

11 500  ks
	Rozmery: Š 10 600 cm

                D 72 900 cm

Rozmery: Š 10 500 cm

                D: 11 800 cm

Rozmery: Š:   9 800 cm

                D: 12 900 cm

Výrobné haly boli pôvodne postavené pre chov hovädzieho dobytka a ošípaných. Vzhľadom na to, že hospodársky dvor Nemšová sa dostal do pásma hygienickej ochrany vodného zdroja II. stupňa vnútorného bola vykonaná rekonštrukcia objektov na tzv. suchú prevádzku – výkrm kuracích brojlerov. Postupne boli jednotlivé objekty uvádzané do prevádzky po celkovej rekonštrukcii v rokoch 1982 –1985. Všetky haly sú vymurované z pálených tehál,  strecha je oplechovaná na drevených hradách a podlaha vymurovaná po celej dĺžke haly výkrmu brojlerov. Zateplená je len hala č.3, ktorá má v stropnej časti minerálnu vatu Nobasil.

Napájanie kurčiat je zabezpečené plnoautomatickou napájacou linkou , ktorá má v hale č. 1- 327 ks napájačiek, na poschodí je 330 ks napájačiek, v hale č. 2- 330 ks napájačiek, na poschodí 330 ks napájačiek, 

v hale č. 3 -243 ks napájačiek.

Tieto napájačky si vlastne hydina dopĺňa sama zobákom a tým má zabezpečené  dostatočné množstvo vody počas celého dňa.

Kŕmenie pre hydinu je tiež plnoautomatické, pri každej hale sú dve silá s kŕmnou zmesou a každá hala má namiešaný svoj kŕmny program, ktorý závisí od veku brojlerov. V hale č. 1- je 174 ks krmítok, na poschodí je 172 ks krmítok,  v hale č. 2- je 176 ks krmítok, na poschodí je 176 ks krmítok,  v hale č. 3 -je 138 ks 

krmítok. Keď sa krmítka vyprázdnia, automaticky sa doplnia kŕmnou zmesou. 
Vetranie je zabezpečené pomocou 3 malých plnoautomatických ventilátorov a 2 veľkých plnoautomatických ventilátorov, ktorými je vybavená každá hala. V stenách sú namontované ventilačné klapky, ktoré otvárajú, alebo zatvárajú otvory na prívod vzduchu. Klapky tvorí sústava kladiek a laniek ovládaných servomotorom, jeho chod je riadený elektronickými jednotkami. Údaje o teplote v hale sníma čidlo, ktoré je umiestnené uprostred haly. Poruchu  funkcie vetrania hlási signalizačná jednotka. Počet ventilačných klapiek je nasledovný:

Hala č. 1: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

Ventilátory WLV - 3 ks                                

ventilátorov EM 48 - 2ks                                 

Hala č. 2: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

ventilátorov WLV 3ks                                 

ventilátorov EM 48  2 ks.                              

Hala č. 3:    15 ks ventilačných klapiek na ľavej a 15 ks na pravej strane haly.

ventilátorov WLV 3 ks                                 

ventilátorov EM 48 2 ks.                                 

V roku 1995 sa objekty výkrmu brojlerov plynofikovali.

Vykurovanie - v roku 1995 sa objekty výkrmu brojlerov plynofikovali a vykurovanie

je riešené teplovzdušnými agregátmi GP 75. Teplovzdušné agregáty typu GP 75 sú určené hlavne na  pre intenzívny ohrev ustajnenia. Teleso agregátu je tvorené plechovým valcom, kde na jednej strane je umiestnený ventilátor, ktorý vháňa do valca vzduch. Špeciálny plynový horák, ktorý je umiestnený v prúde vzduchu v osi valca umožňuje spaľovanie plynného paliva s vysokým prebytkom vzduchu, pričom spaliny sú ďalej riedené vzduchovou medzerou medzi horákom a stenou valca.

Teplovzdušným agregátom preteká 5 000 m3/h vzduchu. Regulácia tepelného výkonu agregátu je plynulá v rozsahu 50 – 100 % príslušného výkonu čo činí 70 kW. Spotreba plynu je 7,5 m3/hod.

 Po zapnutí horáku GP 75 je najskôr do prevádzky uvedený ventilátor približne po dobu 30 sekúnd. Po 30 sekundách sa otvorí ventil prívodu plynu a prebehne zapálenie horáka.  Konštrukčné riešenie tohto horáka zaručuje nízke hodnoty kysličníka dusíka, čo prispieva k optimálnej vnútornej atmosfére a dopadu na životné prostredie. 

Čistenie prebieha v štyroch 

etapách. Po vyskladnení kurčiat mechanizmom UNC sa vyhrnie hydinový trus, ktorý sa hneď naloží a odvezie na prevádzku VKK Kľúčové. Ďalej prichádza mechanická očista kde za pomoci tlaku vody sa vyčistí plocha . Potom prichádza dodávateľská firma , ktorá vykoná mokrú dezinfekciu hál, všetko sa dôkladne vysuší a odvetrá. Ďalej sa dovezie podstielka a znova prichádza dodávateľská firma, ktorá vykoná poslednú činnosť a to plynovanie nastlanej podstielky, čím sa zabráni výskytu škodcov v slame. Od samotného dezinfekčného prípravku záleží ako dlho má byť objekt uzatvorený aby sa dôkladne zničili všetky choroboplodné zárodky. Keď prejde príslušná doba, prichádza k samotnému naskladňovaniu jednodňových kurčiat.

Vyskladňovanie brojlerov závisí od zmluvnej dohody odberateľa akú váhu brojlerov požaduje. Po splnení týchto požiadaviek zamestnanci naložia vykŕmené brojlery do prepravných debničiek, alebo kontajnerov ( tiež to závisí od dohody s odberateľom) a samotný odberateľ si ich odvezie.   
	Príloha č. 7

*

V súčasnosti sa tieto haly nevyužívajú na chov hydiny

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.6

	P. č.
	
	
	
	

	3.2.1

3.2.2.

3.2.3.

3.2.4.

3.2.5.

3.2.6.

3.2.7.

3.2.8.
	Sklad dezinfekčných látok

Sklad liekov

Sklad nafty

Sklad prázdnych obalov z dezinf.látok

Sklad nebezpečných odpadov

Poľné hnojisko

Kafilérny box

Sklad krmív
	Kapacita hnojiska je 3750 m3.

Kapacita jedného sila je 12 t
	Keďže sa v našej prevádzke čistí len vodou, v priestoroch výkrmu brojlerov nemáme sklad dezinfekčných prostriedkov. Všetko si privezie firma JAŠO Žilina.

Veterinár má v administratívnej budove vyhradený priestor na uskladnenie najnutnejších liekov. Čo sa týka vakcín, veterinár si ich vždy privezie. 

Sklad nafty sa nachádza v samostatnej murovanej budove vedľa hál výkrmu brojlerov. Nafta je uskladnená v sude. 

Sklad prázdnych obalov z dezinfekčných látok nemáme, všetky obaly si odnáša firma, ktorá vykonáva dezinfekčné práce.

Za nebezpečný odpad z výkrmu brojlerov sa považujú obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok a to sú hlavne obaly z liekoviek, ktoré sa prevezú v ochrannom obale  na centrálne uskladnenie na HD Kľúčové, kde je pre tento druh odpadu vyhradené miesto.

Ďalej sú to žiarivky, ktoré sa v pôvodnom obale odvezú na HD Ľuborča kde je sklad tohto druhu odpadu.

Hydinový trus je vyvážaný na HD Kľúčové, kde sa mieša spolu s maštaľným hnojom a následne odváža na poľné hnojisko Chmeľnica.

Vytekajúca hnojovica je zachytávaná v nádrži o objeme 300 m3. Hnojisko má vybetónované dno a je ohraničené betónovými stenami. V súlade s hnojným plánom je hnoj aplikovaný na poľnohospodárske pozemky.

Kafilérny box je vybudovaný v priestoroch VKK Kľúčové. Pri tejto prevádzke sa rieši úhyn hydiny okamžitým odvozom oprávneným zneškodňovateľom uhynutých zvierat.

Každá hala výkrmu má svoje silo, ktoré naplní kŕmnou zmesou firma BOSKOP Trenčín, ktorá dodáva kŕmne zmesi.

Hala č.1 – 3 silá

Hala č.2 – 3 silá 

Hala č.3 – 1 silo
	

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.3.1.

3.3.2. 
	Doprava

Náhradný zdroj
	Vnútropodniková preprava je riešené dodávateľsky – odvoz uhynutých zvierat, dovoz krmív, naskladnenie, vyskladnenie, zabezpečenie stravy pre zamestnancov.... V objekte výkrmu brojlerov sa nenachádza hnojisko, ani údržbársky areál pre mechanizmy, ani čerpacia stanica pohonných hmôt.

Vývoz hnoja riešime vnútropodnikovou prepravou s traktormi značky ZETOR, mechaniz-mami LIAZ a TATRA, ktoré sú špeciálne určené pre túto činnosť.

V objekte sklad je 

nainštalovaný náhradný zdroj el. energie od výrobcu ČKD Praha, typ generátora A 250 L 04 s výkonom 80 kVA, motor 6 S 110 s výkonom 66,3 kW

ktorý operatívne zabezpečuje dodávku el. energie v prípade výpadku dodávky od dodávateľa.


	Traktory sú parkované mimo areálu výkrmu brojlerov – na HD Ľuborča kde sa nachádza údržbársko-opravárske stredisko.
	

	
	
	


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis


	Príloha č.

	P. č.
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	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	
	
	
	


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.

2.

3.

4.

5.
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania

Program odpadového hospodárstva v elektronickej podobe.

Rozhodnutie OÚ v Trenčíne, odbor životného prostredia o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom.

Havarijný plán – schválený v elektronickej podobe.

Plán hnojenia
	Príloha č.9

Príloha č.10

Príloha č.11

 Príloha č.12

 Príloha č.13


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.
	HD Nemšová
	Granulované krmivo

Liečivá

Nafta

Dezinfekčné prostriedky
	BR 1 tzv. Predštartér

(kompletná kŕmna zmes na výkrm brojlerov – štartérová HYD – 01 –NORM TYP slúži hlavne pre jednodňové kurčatá pretože kŕmna zmes obsahuje produkty z rýb, minerálne látky, sójový extrakt, obilné zrná a vitamínovo-minerálny primex), ostatné krmivo BR2 – kŕmna zmes pre brojlery –rastová HYD 02-NORM TYP ktorá obsahuje produkty z rýb, minerálne látky, sójový extrakt ,obilné zrná a vitamínovo-minerálny primex, ktorý podporuje hmotnostný rast brojlerov. 
Množstvo a druh liečiv závisí od odporúčania veterinárneho lekára, ale väčšinou sa používajú vitamínové prípravky ako Vitafarm C, Neo komplex B, Hydrovit AD 3 Kombisol AD 3, Kombisol K3, C – kompositum. Tieto vitamíny sú v tekutom stave a dávkujú  sa do vody. 

Nafta pre mechanizmy je čerpaná na HD Ľuborča. Pri halách v Nemšovej je nafta v nádrži  náhradného zdroja a v sude ako rezerva pre prípad výpadku dodávky el. energie vo väčšom rozsahu, kedy by nebolo možné natankovať ani na hosp. dvore Ľuborča.
Kompletnú dezinfekciu hál vykonáva firma JAŠO Žilina. 
	
	Krmivá z vlastných zdrojov spotreba 36,5 t

Krmivá z nákupu 228,0 t

Ročná spotreba liečiv je 0,013 t v práškovej forme a        0,066 t

v tekutej forme

Spotreba v roku 2005 bola 325 l.

Ročná spotreba v roku 2005 bola 324,9 litra. 
	


 1.2 Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1.
	Verejný vodovod


	celoročne
	0,2
	0,4
	8,21
	3301 


	3,7  l/kg
	

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Zásobovanie pitnou vodou je z verejného vodovodu, voda je používaná na sociálne aj pitné účely pre zamestnancov a  napájanie hydiny. Napájanie je riešené cez napájačky a nevzniká žiadna splašková voda. Merné miesto je vo vodomernej šachte a je jeden vodomer pre celý areál chovu brojlerov.  


1.3 Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň –1
	m3.rok –1


	
	Verejný vodovod


	celoročne
	0,2
	0,4
	8,21
	3301 



	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Zásobovanie pitnou vodou je z verejného vodovodu, ktorá slúži pre pitné aj sociálne účely,  splašková voda je akumulovaná v žumpe, ktorá sa vyváža, mieša sa z hnojovicou a následne sa vo vhodnom čase vyváža na pozemky. 


2. Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1 Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	
	HD Nemšová
	brojler
	Brojler sa vykŕmi do hmotnosti 1,75 – 2,20 kg. Záleží to hlavne od zmluvných partnerov, akú hmotnosť brojlera požadujú.
	-
	900 t


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	
	nemáme
	
	
	
	
	


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	100 583 m3
	33,41GJ/ tism3
	3360,4 

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	-
	
	

	3.1.5
	Koks
	-
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	-
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	-
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	-
	
	

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	177 074 kWh
	12,9 GJ/ MWh
	2284,2 

	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	
	

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	5644,6


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	-

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	-

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	Náhradný zdroj – v objekte sklad je nainštalovaný náhradný zdroj el. energie od výrobcu ČKD Praha, typ generátora A 250 L 04 s výkonom 80 kVA, motor 6 S 110 s výkonom 66,3 kW,

ktorý operatívne zabezpečuje dodávku el. energie v prípade výpadku dodávky od dodávateľa.

V roku 2005 bolo na náhradnom zdroji vyrobené cca       2,6 MWh t.j. 33,54 GJ

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	-

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	-

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	-

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	-


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	
	Náhradný zdroj el. energie od výrobcu ČKD Praha, typ generátora A 250 L 04 s výkonom 80 kVA, motor 6 S 110 s výkonom 66,3 kW,

ktorý operatívne zabezpečuje dodávku el. energie v prípade výpadku dodávky od dodávateľa.

Ventilátory - Ventilačná kapacita ventilátorov je 4.200 m3/hod. a pri kúrení je to 5.000 m3/hod.

Teplovzdušným agregátom typu GP 75  preteká 5 000 m3/h vzduchu. Regulácia tepelného výkonu agregátu je plynulá v rozsahu 50 – 100 % príslušného výkonu čo činí 70 kW. Spotreba plynu je 7,5 m3/hod.

 
	
	U el. spotrebičov nakoľko sa jedná prevažne o indukčné motory , ktoré poháňajú ventilátory je účinnosť cca 95- 98%

Teplovzdušné agregáty majú účinnosť prakticky 100% pretože nie je žiadna komínová strata
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	5678,14

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	-

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	5678,14

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	3360,4

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	-

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	-

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	5678,14




3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	brojler
	ks
	0,413
	0,0053
	0,0078
	0,0131


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Výkrm brojlerov -  vykurovanie priestorov na chov brojlerov a produkcia amoniaku pri chove, skladovaní trusu a aplikácii trusu na pôdu
	TZL

SO2

NOx

CO

amoniak - NH3
	10

35

200

100


	
	
	
	EF 0,225 kg/ks/rok


1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.

2.

3.

. 
	Hala č. 1

Hala č. 2

Hala č. 3


	Hala č. 1 prízemie: 38 ks vent. klapiek                                                                3 ks ventilátorov WLV                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 1 poschodie:     38 ks vent. klapiek                                  3 ks ventilátorov WLV                                2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 2 prízemie: 38ks vent. klapiek                                  3 ks ventilátorov WLV                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 2 poschodie: 38ks vent. klapiek                                  3 ks ventilátorov WLV                                 2 ks ventilátorov EM 48

Hala č. 3:                30 ks vent. klapiek                                 3 ks ventilátorov WLV                                 2 ks ventilátorov EM 48


	
	U ventilátorov priemer vetilátora 1500 mm

ventilačná klapka má rozmer 600 x 200 mm
	
	Na prízemí sú ventilátory umiestnené vo výške    2 m , na poschodí vo výške 4 m


	
	


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Na okraji územia  PD Vlára Nemšová, kde sa nachádzajú objekty výkrmu brojlerov sa nachádza vodný zdroj Nemšová. Situovaný je v pravostrannej údolnej nive Váhu a ohraničuje ho štátna cesta Nemšová a Borčice a staré koryto Váhu.  

Neprodukujeme odpadové vody a žumpa sa vyváža na VKK Kľúčové.

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	 -

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	 -

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	 -




2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Odpadové vody sa zberajú v žumpe, ktorá sa vyváža na VKK Kľúčové.


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	nevypúšťame
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	x
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	nemáme




2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	x
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	žiadny


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	x
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	nemáme


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	x
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	x
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	nevypúšťame
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	nemáme


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	x


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Odpadové vody, ktoré súvisia s prevádzkou výkrmu brojlerov nemajú vplyv na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy, pretože odpadové vody sa zhromažďujú v žumpách a odtiaľ sa odvážajú na VKK Kľúčové.


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	Hydinový trus , piliny a slama.

Hydinový trus sa vyváža na VKK Kľúčové, kde sa zmiešava s maštaľným hnojom od hovädzieho dobytka a je aplikovaný na poľnohospodársku pôdu v katastrálnom území Nemšová, Kľúčové, Trenčianska Závada , Horné Srnie a Dubnica nad Váhom.

Aplikácia zmiešaného hydinového trusu s maštaľným hnojom od hovädzieho dobytka je vždy v zmysle Hnojného plánu, ktorý je v prílohovej časti. 
	1444
	4,2  t/ha pri výmere 343 ha ornej pôdy


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	Na základe hnojného plánu sa aplikuje zmiešaný hydinový trus s maštaľným hnojom od hovädzieho dobytka na pozemky  PD Vlára Nemšová.
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Hydinový trus, piliny a slama sa biochemickými procesmi látkovej premeny do pôdy prirodzene vracajú humusové a štrukturované vlastnosti. Toto organické hnojivo je biologicky neškodné a môže sa skladovať aj na voľnom priestranstve po dokonalom utlačení. Je cenným zdrojom živín a nahradí podstatnú časť priemyselných hnojív. Keď sa zmieša s maštaľným hnojom od hovädzieho dobytku, kvalitný maštaľný hnoj by mal obsahovať aspoň 24% sušiny, najmenej 18% mineralizovateľných organických látok a od 0,4 – 0, 6 % dusíka.




3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	V objekte chovu hydiny sa nenachádza žiadna skládka s nebezpečnými látkami.
	x
	x
	x
	x
	x


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.

2.
	02 01 06

Zvierací trus, moč, hnoj

18 02 02
Odpadové živočíšne tkanivá
	HD Nemšo-vá

HD

Nemšo-vá


	Vyhrnie sa do  kontejnera ktorý je následne vyvezený na VKK Kľúčové, kde sa mieša s maštaľným hnojom. 

Uhynuté zvieratá sa nahlasujú autorizova-nému zneškodňov
	Ostatný odpad

Odpad podliehajúci osobitným požiadav- kám z hľadiska prevencie nákazy.
	1444

18,05
	1444

x
	x

18,05
	Zapráva-nie do pôdy

Kafilérna spoloč-nosť
	x

x


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	x
	nemáme
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	x
	
	

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	x
	
	
	
	


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	nemáme
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	nemáme
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	
	


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Naše územie sa nachádza v klimatickej oblasti T2- čo predstavuje teplú, mierne suchú s priemernou ročnou teplotou 8 – 9°C, ročným úhrnom zrážok 650 750 mm a sumou teplôt nad 10 °C 2600 – 2800°C
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	V blízkosti výkrmu brojlerov sa nachádza zdroj pitnej vody (PHO 1. stupňa) pre mesto Nemšová s kapacitou 100 l/s. Preto bol hospodársky dvor rekonštruovaný a postupne objekty pre chov hovädzieho dobytka a ošípaných bol zmenený na suchý chov hydiny, nakoľko pri chove hydiny nevzniká žiaden tekutý odpad, ktorý by spôsobil znečistenie podzemných vôd. HD Nemšová sa dostal do PHO II. stupňa vnútorného.
	

	2.3
	Opis krajiny
	Geomorfologicky je naše územie charakteristické pestrým reliéfom. Nemšová leží v najjužnejšej časti Ilavskej kotliny na náplavovom kuželi Vláry pri jej ústí do Váhu, vo výške 228 m n.m. Z južnej strany ohraničuje Nemšovú v prevažnej miere rieka Váh, zo severnej strany ho lemuje rozsiahly masív Bielych Karpát. Nemšovú zaraďujeme do subprovincie Vonkajšie Západné Karpaty.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Hydrogeologická osa sa viaže k pozdĺžnej tektonickoeróznej  zníženine k tzv.Stredovážskemu podoliu, ktoré je rozčlenené Trenčianskym a Púchovským prelomom do troch častí: Bytčianska dolina, Ilavská kotlina a Trenčianska kotlina. Trenčianska kotlina má na neogénnom  podklade rozsiahle kvartérne útvary po oboch stranách Váhu náplavových kuželov potokov stekajúcich z Považského Inovca a Bielych Karpát.


	

	2.5
	Ostatné
	
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	x
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Do priestorov vykúrených na teplotu 33 – 35°C sa naskladňujú jednodňové kurčatá. Po dobu 6 – 8 týždňov sa realizuje výkrm kurčiat. Automatická kŕmna a vodná linka dodáva do priestoru výkrmu potrebné množstvo krmiva a vody na napájanie. Po ukončení turnusu výkrmu sa  brojlery odvezú na porážku. Suchá podstielka, ktorú tvorí hydinový trus a piliny a hobliny sa odvezie na VKK Kľúčové, kde sa zmieša spolu s maštaľným hnojom hovädzieho dobytka a odváža sa na poľné hnojisko alebo sa priamo zapráva do pôdy v zmysle hnojného plánu, priestory výkrmu sa mechanicky vyčistia a vydezinfikujú. Po dezinfekcii sa navezie narezaná slama, resp. drevené hobliny, ktoré slúžia ako podstielka pre ďalší turnus. Prestávka medzi turnusmi je 10 –14 dní. Granulované krmivo sa podľa veku kurčiat a podľa potreby dováža cisternovými vozidlami a je uskladnené v nadzemných zásobníkoch. 

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	6 až 8 týždňov

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Vzhľadom na suchý chov nepredstavuje chov hydiny žiaden nepriaznivý vplyv na životné prostredie.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Ventilátory - plnoautomatické

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Toto ventilačné zariadenie bolo naprojektované pred samotnou rekonštrukciou a pri spustení prevádzky už boli funkčné.

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Vetranie je zabezpečené pomocou 3 malých plnoautomatických ventilátorov a 2 veľkých plnoautomatických ventilátorov, ktorými je vybavená každá hala. V stenách sú namontované ventilačné klapky, ktoré otvárajú, alebo zatvárajú otvory na prívod vzduchu. Klapky tvorí sústava kladiek a laniek ovládaných servomotorom, jeho chod je riadený elektronickými jednotkami. Údaje o teplote v hale sníma čidlo, ktoré je umiestnené uprostred haly. Poruchu  funkcie vetrania hlási signalizačná jednotka. Počet ventilačných klapiek je nasledovný:

Hala č. 1: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

Ventilátory WLV - 3 ks                                

ventilátorov EM 48 - 2ks                                 

Hala č. 2: 19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly.

ventilátorov WLV 3ks                                 

 ventilátorov EM 48  2 ks.                              

Hala č. 3:    15 ks ventilačných klapiek na ľavej a 15 ks na pravej strane haly.

ventilátorov WLV 3 ks                                 

ventilátorov EM 48 2 ks.                                 

V roku 1995 sa objekty výkrmu brojlerov plynofikovali.



	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	Ventilátory EMI pri nízkych otáčkach majú vysoký točivý moment a malý príkon. To vedie k podstatne menšiemu vyvíjaniu tepla a tým aj životnosti ventilátorov.

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Zatiaľ táto technológia plne vyhovuje.


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	voda

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Už pri samotnej rekonštrukcii hál a novej technológie výkrmu brojlerov sa pristúpilo k plnoautomatickým napájačkám a brojler si vlastne reguluje vlastná spotrebu vody a tým vytvára priaznivé podmienky na optimálne množstvo spotreby vody. Zbytočne sa vodou neplytvá a skutočne sa spotrebuje len toľko, koľko si brojler nakvapká. Pri čistení priestorov haly po každom turnuse sa zasa vystrieka vysokým tlakom vody – rozprašovačom, teda aj tu sa využije intenzita tlaku vody na dostatočne veľký priestor.   

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Vodou sa zbytočne neplytvá a zachováva sa suchý chov brojlerov.

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Šetrenie vodou.

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Zatiaľ táto technológia plne vyhovuje.


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	celoročne

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Dezinfekciu hál výkrmu brojlerov vykonávame dodávateľským spôsobom. Pri dezinfekcii sa používajú iba ekologické, certifikované prostriedky, ktoré neohrozujú ani nezaťažujú životné prostredie. Tie si priváža dodávateľská firma sama a preto nie je potrebný priestor na skladovanie dezinfekčných prostriedkov v priestoroch výkrmu brojlerov. 

Hnoj sa po každom turnuse vyhrnie a mechanizmami odváža na VKK Kľúčové, kde sa následne mieša s maštaľným hnojom od hovädzieho dobytka a vyváža na poľné hnojisko mimo areálu výkrmu brojlerov.

Náhradný zdroj je uložený v samostatnej murovanej budove spolu s naftou, ktorá je skladovaná v sude. Množstvo nafty je minimálne pre potreby v prípade mimoriadnej situácie.

Žiarivkové osvetlenie je v každej hale, šetrí spotrebu elektrickej energie a všetky vypálené žiarivky sú odvážané v pôvodných obaloch do centrálneho skladu s nebezpečným odpadom mimo areálu výkrmu brojlerov.   

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	V areáli chovu brojlerov sa nenachádza sklad nebezpečných látok a ani hnojisko vzhľadom k blízkosti vodného zdroja pre mesto Nemšová. 

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Sklad nebezpečných odpadov je vybudovaný v HD Ľuborča, ktorý spĺňa všetky požiadavky bezpečnosti a ochrany životného prostredia.


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Legislatíva to od nás nevyžaduje z hľadiska emisií.

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-



	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	-

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	-

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	-

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	-

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-

	1.9
	Analytické metódy
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	-

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	-

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	-

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Legislatíva to od nás nevyžaduje z hľadiska emisií.

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	-

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	-

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	-

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	-

	2.6
	Sledované veličiny
	-

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	-

	2.8
	Analytické metódy
	-

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	-

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	-

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	-

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	-


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Voda- Pri čistení priestorov haly po každom turnuse sa vystrieka vysokým tlakom vody – rozprašovačom, teda aj tu sa využije intenzita tlaku vody na dostatočne veľký priestor. Kvapôčkové napájacie zariadenie zabraňuje zbytočnému plytvaniu vody. 

Energia-  automatický vetrací systém v každej hale, pravidelné kontroly a čistenie ventilátorov, používanie žiariviek. 

Hnoj – je vyvážaný mimo objektu výkrmu brojlerov a odváža sa na poľné hnojisko mimo vodného zdroja a ľudského obydlia , mieša sa s maštaľným hnojom hovädzieho dobytka, následne je zaprávaný do pôdy a zaoraný v priebehu 12 hodín, podľa hnojného plánu. 


	
	Znižuje sa spotreba vody pri použití rozprašovačov aj pri kvapôčkovom napájaní brojlerov -

v súlade s Batmi.

Znižuje náklady energie – v súlade s Batmi.

V súlade s Batmi.



	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	V celej prevádzke sa eviduje množstvo vyprodukovaného hydinového trusu  počas celého roka.
	
	

	1.3
	Parametre spotreby vody
	V celej prevádzke sa eviduje množstvo spotreba vody počas celého roka.
	
	

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	V celej prevádzke sa eviduje množstvo spotreba energie počas celého roka.
	
	

	1.5
	Ďalšie parametre
	
	
	


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia sa nestanovujú.
	
	
	
	
	


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	nevypúšťame
	
	
	
	
	


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Vzhľadom na potrebu vetrania – prívod čistého vzduchu a odvetranie vyprodukovaného amoniaku nie je možné zatepľovaním usporiť resp. racionálnejšie využívať spotrebovávanú energiu.

Naďalej používať úsporné žiarivky vo všetkých halách.

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	celoročne

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Aby sa predchádzalo haváriám a ich prípadných následkov, bude vykonané preškolenie vedúceho  pracovníka tejto prevádzky a on následne oboznámi ostatných zamestnancov s problematikou odpadov, ich zaobchádzaním a postupom pri ich likvidácií. 


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Tak ako pri plnej prevádzke výkrmu brojlerov vykonávala dezinfekciu hál dodávateľská firma iba ekologickými, certifikovanými  prostriedkami, ktoré neohrozujú ani nezaťažujú životné prostredie, tak i pri skončení činnosti prevádzky by sme využili jej služby aby boli vylúčené všetky riziká znečistenia životného prostredia a ohrozovania ľudí. 


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Systém riadenia kvality ISO 9001: 2001 


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	V roku 2007 plánujeme rozšíriť výkrm brojlerov z pôvodných priemerne naskladnených 65 940 ks hydiny na 200 000 ks hydiny.
	Budú vybudované 4 nové samostatné objekty na výkrm brojlerov po 50 000 ks .
	Termín začatia rozširovanie výroby v roku 2007. Predpokladaný termín ukončenia 2011.


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	nemáme


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	Pri ukončení prevádzky výkrmu brojlerov na HD Nemšová sa po poslednom výkrme celá hala vyprázdni, vyhrnie sa hydinový trus pomocou mechanizmov, celý priestor sa tlakom vody vyčistí, príde dodávateľská firma, ktorá vykoná dezinfekciu hál. Následne sa oznámi ukončenie prevádzky výkrmu brojlerov na Inšpekciu životného prostredia. 


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Prevádzka je umiestnená v okrese Trenčín, mesto Nemšová, katastrálne územie Nemšová. Susedné plochy s ktorými prevádzka hraničí sa týkajú len poľnohosp. pôdy .

Hospodársky dvor Nemšová bol budovaný od roku 1958, kedy boli zakladané jednotné roľnícke družstvá. Pôvodne tento hospodársky dvor slúžil pre potreby živočíšnej výroby – chov hovädzieho dobytka a výkrm ošípaných. V roku 1980 začala výstavba vodného zdroja pre mesto Trenčín s odberom 100 l/s. Vzhľadom na to, že hospodársky dvor Nemšová sa dostal do pásma hygienickej ochrany vodného zdroja II. stupňa vnútorného bola vykonaná rekonštrukcia objektov na tzv. suchú prevádzku – výkrm kuracích brojlerov. Postupne boli jednotlivé objekty uvádzané do prevádzky po celkovej rekonštrukcii v rokoch 1982-1985.

Hala č. 1, 2 rok začatia prevádzky 1985 a hala č. 3  rok začatia prevádzky  1984.

V roku 1995 sa objekty výkrmu brojlerov plynofikovali. Vykurovanie objektov pre chov brojlerov je riešené teplovzdušnými agregátmi GP 75. Teplovzdušné agregáty typu GP 75 sú určené hlavne  pre intenzívny ohrev ustajnenia.

Prevádzka sa využíva 288 dní v roku, pri turnuse 42 dní. Do roka sa vystrieda 6 –7 turnusov,  zvyšok dní slúži hlavne na čistenie a dezinfekciu prevádzky. Pri chove brojlerov nevzniká žiadny tekutý odpad, nakoľko ako podstielka slúži slama, alebo hobliny z dreva. Hydinový trus je tuhej konzistencie a po ukončení turnusu, ktorý trvá 6 – 8 týždňov sa podstielka vyhrnie do kontajnerov a odvezie sa na poľné hnojisko. Poľné hnojisko Chmeľnica ( mimo objektu chovu brojlerov) je vybudované ako poľné odľahčovacie hnojisko pre potreby všetkých hospodárskych dvorov. Kapacita hnojiska je 3750 m3. Vytekajúca hnojovica je zachytávaná v nádrži o objeme 300 m3. Hnojisko má vybetónované dno a je ohraničené betónovými stenami. V súlade s hnojným plánom je hnoj aplikovaný na poľnohospodárske pozemky.
Výrobný cyklus pozostáva zo štyroch fáz: naskladňovanie, kŕmenie, vyskladňovanie , dezinfekcia . Jeden turnus trvá približne 42 dní a zvyšných 7 dní je čas na dezinfekciu.

Počas jedného roka sa otočí cca 6 – 7 turnusov. Prevádzkovaná doba : Priemerný počet je 288 dní v roku.

V roku 2005 pri 6,5 turnusoch bolo naskladnených priemerne 65 940 ks hydiny.

Chod prevádzky zabezpečujú 9 zamestnanci v trojsmennej prevádzke.


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	
	Naďalej viesť presnú evidenciu spotreby energie, vody, vyprodukovaného hydinového trusu a množstvo odpadov.

Nebezpečné odpady – ( žiarivky, obaly znečistené nebezpečnými látkami, uhynuté zvieratá ) odovzdávať iba oprávnenému zneškodňovateľovi nebezpečného odpadu.

Všetky osvetľovacie telesá vo všetkých halách aj ventilátory  pravidelne udržiavať v dobrom technickom stave. 

Každoročne odovzdávať hlásenie o množstve vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia a hlásenie o vzniku  odpadu. 
	celoročne

celoročne 

celoročne

celoročne

1x ročne


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Ovzdušie
	výkrm brojlerov
	 Hala 1

Hala2

Hala3
	TZL

SO2

NOx

CO

amoniak - NH3
	VEF určený vyhláškou aj pri chove brojlerov aj pri spaľovaní zemného plynu
	-

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	nemáme
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	nemáme
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	nemáme
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	nemáme
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	nemáme
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	nemáme
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	nemáme


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	nemáme


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
	SIŽP

OU ŽP Trenčín

Trenčianska vodohospodárska spoločnosť

Regionálny úrad verejného zdravotníctva Trenčín

Regionálna veterinárna a potravinová správa Trenčín 

Obecný úrad Nemšová

Zoznam vlastníkov pozemkov v prílohe č. 14

 


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : 31.5.2006                     

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho:  Beata Tršková
Pozícia v organizácii:  Samostatná referentka energetiky, vodohospodárstva a životného  prostredia                      

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	x

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	x


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	
	
	1

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	
	
	
	
	
	x

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	
	x

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	
	10

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	x
	x

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	x
	x

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	x
	x

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	x
	x

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	
	
	
	11

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	x
	x

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	
	x
	x

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	
	
	8

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	
	
	15


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek
	P. č.
	Použitá skratka a značka

	1.
	HD Nemšová = Hospodársky dvor Nemšová

VKK = Veľkokapacitný kravín 

VEF= Všeobecný emisný faktor


